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الدورة السابعة والخمسون 
اللجنة الأولى 

البند ٦٧ (د) من جدول الأعمال 
ـــذ وثيقــة اختتــام دورة  اسـتعراض وتنفي
الجمعية العامة الاستثنائية الثانية عشرة: 
  اتفاقية حظر استعمال الأسلحة النووية 

ـــران (جمهوريـــة – الإســـلامية)، وبـــروني دار الســـلام، وبوتـــان،  الأردن، وإندونيســيا، وإي
وبوركينا فاسو، وتوفالو، وجزر مارشال، والجماهيرية العربيــة الليبيــة، وجمهوريــة كوريــا 
الشــعبية الديمقراطيــة، وجمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، وزامبيــا، والســودان، وغيانــا، 
وفيجــي، وفييــت نــام، وكوبــا، وكولومبيــا، والكونغـــو، وكينيـــا، وليســـوتو، ومدغشـــقر، 

  ومصر، وموريشيوس، وناميبيا، وناورو، ونيبال، وهايتي، والهند: مشروع قرار 
  اتفاقية حظر استخدام الأسلحة النووية 

إن الجمعية العامة، 
اقتناعـا منـها بـأن اسـتعمال الأســـلحة النوويــة يشــكل أكــبر خطــر يتــهدد بقــاء 

البشرية، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا فتـوى محكمـة العـدل الدوليـة الصـــادرة في ٨ تمــوز/يوليــه 

١٩٩٦ بشأن �مشروعية التهديد باستعمال الأسلحة النووية أو استعمالها�، 
واقتناعـا منـها بـأن مـن شـأن إبـرام اتفـاق متعـدد الأطـراف شـامل وملـــزم يحظــر 
اسـتعمال الأسـلحة النوويـــة أو التــهديد باســتعمالها أن يســهم في القضــاء علــى التــهديد 
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النـووي ويئـة المنـاخ لمفاوضـــات تــؤدي في ايــة المطــاف إلى إزالــة الأســلحة النوويــة، 
مما يعزز السلام والأمن الدوليين، 

وإذ تـدرك أن بعـض الخطـوات الـتي اتخذهـا الاتحـاد الروسـي والولايـات المتحـــدة 
الأمريكية من أجل تخفيض أسلحتهما النووية وتحسـين المنـاخ الـدولي يمكـن أن تسـهم في 

بلوغ هدف الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، 
وإذ تشـير إلى مـا ورد في الفقـرة ٥٨ مـن الوثيقـة الختاميـة لـدورة الجمعيـة العامــة 
الاستثنائية العاشرة(١)، من أنه ينبغي لجميـع الـدول أن تشـترك بنشـاط في الجـهود الراميـة 
إلى يئة ظروف في العلاقات الدولية فيما بين الدول يمكن في ظلها الاتفـاق علـى مدونـة 
لقواعـد السـلوك السـلمي للأمـم في الشـــؤون الدوليــة ويكــون مــن شــأا الحيلولــة دون 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ تؤكــد مــن جديــد أن أي اســتعمال للأســلحة النوويــة سيشــــكل انتـــهاكا 
لميثاق الأمم المتحدة وجريمــــة ضـــــد الإنسانيـــــة، علـى النحـو المعلـن في قراراـا ١٦٥٣ 
(د-١٦) المـؤرخ ٢٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٦١، و ٧١/٣٣ بـاء المـؤرخ ١٤ كــانون 
الأول/ديســمبر ١٩٧٨، و ٨٣/٣٤ زاي المــؤرخ ١١ كانـــون الأول/ديســــمبر ١٩٧٩، 
ـــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٠، و ٩٢/٣٦ طــاء المــؤرخ  و ١٥٢/٣٥ دال المـؤرخ ١٢ ك

٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨١، 
ـــى إبــرام اتفاقيــة دوليــة تحظــر اســتحداث الأســلحة النوويــة  وتصميمـا منـها عل

وإنتاجها وتخزينها واستعمالها وصولا إلى تدميرها في اية المطاف، 
ــة  وإذ تشـدد علـى أن إبـرام اتفاقيـة دوليـة بشـأن حظـر اسـتعمال الأسـلحة النووي
سيكون خطوة هامة في برنامج متـدرج نحـو إزالـة الأسـلحة النوويـة كليـة في إطـار زمـني 

محدد، 
وإذ تلاحـظ مـع الأسـف أن مؤتمـر نـزع السـلاح لم يتمكـن خـلال دورتـــه لعــام 
٢٠٠١ ٢٠٠٢ من إجراء مفاوضات بشأن هـذا الموضـوع، كمـا طلبـت الجمعيـة العامـة 
في قرارهـا ٣٤/٥٥ زاي المـؤرخ ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ ٢٥/٥٦ بـاء المـــؤرخ 

٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (١)
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تكرر طلبــها إلى مؤتمـر نـزع السـلاح أن يبـدأ في إجـراء مفاوضـات بغيـة  - ١
التوصل إلى اتفاق بشأن إبرام اتفاقية دوليـة تحظـر اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد 

باستعمالها في أي ظرف من الظروف؛ 
تطلـب إلى مؤتمـر نـزع السـلاح أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة تقريـــرا عــن  - ٢

نتائج تلك المفاوضات. 
 
 


